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TRIFASE / THREE-PHASE / DREIPHASIGE / TRIPHASEE / TRIFASICA

. e N

Pos, CODIGE N, DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIENATION BESGHREIBUNG DEHOMINACION

1 CORPY) ADATTATORE ADAPTER BODY CORFS [E LADAPTATELR MESSINEKORPER CLERRD ADARTADNH

2 FLANGIA ADRTTATORE ADAPTOR FLANGE BAIDE DE L'AUARTATEUR 1SOLIERFLANSCH VALDNA DE ADAPTADOR

3 PANNELLD FRONTALE FRONT PANEL PARNEAU FRONTAL VORDEAWAND TAPA ANTERIGR

4 MANICO HANDLE POIGNEE GRIFF MANKA

5 FASCAINE MOBILE COVER BANDE-MOGHIEE HEWEGLICHE ABRECHUNG ENVOLTLRA MOVIBLE

10 BULLO ADELER ROULEAY DRAHTVDRSCHUBROLLE ROOILLG

" MOYORIOUTTORE WIRE FEED WOTOR MOTOREDLETELR DRAHTVARSCHUBMGTOR WORD-REDLCTER

7 COMMUTAFORE SWITCH COMMUTATELR UMSCHALTER CONMUTANOR

13 CIRELITD COMANDO GIRGUIT BOARD CIRCUIT BE COMMANDE STEUERPLATINE CIRCUMO DE MANDD

1 CONNERSIONE CONNECTION CONEXICR VERBINDUNGSSTECKER CONERION

15 MORSETTIERA TERMINAL BOARD TABLEAU DE BORNES KLEMMENBOEK TABLER( D BORINES

1] TERMOSTATO THERMASTAT THERMUSTAT THERMOWAGHTER TERMOSTATO

17 TRASFORMATORE DI SERVIZIG AUXILIARY TRANSFORMER TRANSFCRMATER AUXILIARE STELERTANSFORMATER TRASFORMATHIA AUKILIARKY

13 SUPFORTO TELERUTTORE | REMOTE CONTROL SWITCH SUPPORT  SHPFORT TELERUPTELR SEHITZHALTER SOPORTE TELEINTERALIPTOR

1 TELERUTTORE REMOTE CONTROL SWITCH TELERRUPTELR SCHITZ TELEWTERRLFTOR

i FIAND INTERMEDIO INTERMETIATE PLAKE PLAN INTERMEDIAIRE ZWISCHENWAND FLAND INTERMEDID

# TRASFORMATORE COMPLETD THANSFARMER COMRLETE TRANSFORMATELIR COMPLET SCHWEIRTRANSFORMATOR GAUPD TRANSEORMANDH

5 MORSETTIERA TEAMINAL BOARD TABLEAV [F BORNES KLEMMEN TABLERD DE BORNES

Eh MOTORE ELECTRIC MOTOR MOTELR ELECTRIOUE FLEKTROMOTOR MOTOR

b ELETTRAVALVEOLA SOLEROID VALVE SOLENQINE MAGNETVENTIL SOLENDIDE

b APPOGGID BOMBOLA BOTILE SUPPORY APBUIBOTURRLE FLASCHENHALTER PG} HTELLA

% RACCORDO JanT RCCOLALEMENT VERBINOLING EMPALME

7 CATENA CHAN CHAINE KETTE GABEHA

% FASCIONE FIS50 FIXED HOUSING BANDE FiXE GEHALISFABDECKLNG ENVOLTURA FUA

Fe] (AVD RETE MAINS INPUT CABLE CABLE RESEAL ANSCHLUBLEITUNG CABLE ALIMENTACION

L) RUATA HESA FIXED WHEE, AOUE FIXE RAD RUEDA PR

] SUPPORTO BOMBOLA BOTTLE HOLOER PORTE-BOUTEILLE FLASCHENTRAGER PORTA BOTELLA

k] PRESSACAVEH STRAIN RELIEF PRESEE-ETOUPE ZUGENTLASTUING FORTA CABLE

B PANNELLO #OSTERIORE BAGK-PANEL PANNEAL POSTERIEUR RAOCKWAND TAPA POSTERICA

[ RACCORDN JOINT ACCOUPLEMENT VERRINDLNG EMPALME

B HADDRIZZATORE RECTIFIER REDRESSEUR ELEICHRIGHTER RECTIFICADOR

» FONDO BOTTOM FOND HODENTEIL FONDn

¥ fILKOTA PIRDETTANTE SWIVELING WHEEL PIVOTANTE ROVE LENKROLLE HUEDK PIVOTARIE

% CAVD MASSA EARTH CABLE CABLE I MASSE MASSELETUNG EABLE TIERRA

2] IMPLENATLIRA HAKDEAIP POIRNEE HANDISRIFF EMPURAIAR

] ADATTATORE ADAPTOR ADAPTELIR ADARTER ADRRTADDR,

] LANCIA, TERMINALE TERMINAL HOZZLE LANCE TERMINALE BRENNERHALS TOBERA TEAMINAL

& MILLA SPRING RESSORT FEDER RESORTE

3 SUPRORT MORSETTIERA FERMINAL ADARD SUPPORT SURPORT (U TABLEAY KIEMMENHALTER BOPOATE TABLEROD BORKES

4 UGELLD PORTA CORRENTE CURRENT NOZLE TUBE BE CONTACT ETROMBDSE TOBERA PORTA CORAIENTE

4 UGELLD GAS BAS NDZ2LE BISE GAS BASDUSE TOBERA GAS

4 GUAINA A BFIRALE SPIRAL SHEATH GAINE & SPIRAL FOHRUNESSPIRALE VAIA A SEIRAL

4 SUPRORTC BOBINA G0 GUPPORT SUPPORY BOBINE -BPULENHALTER SOPORTE BOBINA

48 PADD UAINA SHEATH NuIT BEROL DE LA GAINE UBERWUREMUTTER DABO DE LA VAINA

4 TORGIA GOMPLETA COMPLETE TORCH TORCHE COMPLETE SCHLALICHPAKET PUNTA GOMPLETA

it MANOPOLA KKOR BOUTOR DREHKNORF MANGE

il INTERRLITTORE SBWITCH INTERRLIPTOR SCHALTER INTERRUFTOR

81 VENTOLA FAN VENTILATEUN LOFTERRAD VENTILADOR

i JHOUTTANZA INDUCTANCE INDUCTANCE DROSSEL INDUCTANCHA,

Lis richlesta di pertl o ricambio dave indicare sompre; i) numero di arlicolo, |a poslzione | quantita e la date di aequisto.

Int £ase cpare parls required plansa always stata: ltom re. n., spara parl, ral. n. guantity and purchase date.
In der Emsatataileianirage mdasan [mmet Afl, Mr., ErsatzteitNr., Menga und Einkaufsdatum angegebsn warden,

La derande daa placas da rachange dall bujours indiguer le numére d'erticla, 1a position, la guantit et Ia date o’achat,

La domanda de plezas da rapusalos debe alempro indicar el numara del articulo, la poslclan, la cantlded y ia facha de compra,
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